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From stone to cyberspace
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EpiDoc: Epigraphic Documents in TEI XML
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whose joint aim is the creation of flexible but rigorous standards and tools for the digital encoding and interchange of scholary and
educational editions of ancient texts, especially those preserved on stone, metal and other durable materials, as well as on
papyrus.

Getting Started

To learn more about EpiDoc, or to get started using it, please take advantage of the following resources:

= Principles

s About EpiDoc

= |ntroduction for Epigraphers

s UPDATED 17 April 2008: Available EpiDoc Resources and Tools
s Past and Present EpiDoc Projects

= |nfroduction o EpiDoc Development

Principles

Five important principles have governed the elaboration of EpiDoc techniques and tools from the beginning:

s EpiDoc and its tools should be open and available to the widest possible range of individuals and groups; therefore, all
documents and software produced by the EpiDoc Community are released under the GNU General Public License

» |nsofar as possible, EpiDoc should be compliant or compatible with other published standards: we should strive to avoid
re-inventing wheels or creating data silos

» EpiDoc projects work collaboratively and sup portively with other digital epigraphy initiatives, especially those sanctioned
by the Association Intemationale d’ Epigraphie Grecque et Latine

s |n the arena of transcription, EpiDoc must facilitate the encoding of all editorial observations and distinctions signaled in
traditional print editions through the use of sigla and typographic indicia

= We avoid encoding the appearance of these sigla and indicia; rather, we encode the character (or semantics) of the
distinction or observation the human editor is making. The rendering of typographic representations of these distinctions are
accomplished using XSLTs or other methods.

About EpiDoc

EpiDoc was started in the late 1990s by Tom Elliott, then a graduate studentin Ancient History at the University of North Carclina
in Chapel Hill (U.S.A.). Elliott made public his initial work on epigraphic encoding in XML in response to the promulgation, by Prof.

Silvio Panciera and colleagues, of a manifesto recommending the establishment of an on-line, free and unrestricted “database ...
of all surviving Greek and Latin epigraphical texts produced down to the end of Antiquity.”

The manifesto itself had emerged from a round-table meeting on the subject of “Epigraphy and Information Technology” in Rome,
convened by Prof. Panciera in May 1889 in his capacity as President of the “Commission for Epigraphy and Information
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Liberate the text:
a fuller record
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io 7. viw amitted by MAMA. The saperacript A was first neted oy Reinach.

ii. .1, After Aoampag the text originally resd [[Ad]PO[AIZIA]IAN; the stte-c highlightec here were sibzequantly erased and replaced, and the | of 1ON
altered to T, tc read TAYPONOAITOMN.

Earlier editors did no: record the two stoas (simple dcts) or the apparent tracz of a cross at the begirning of | 2; the stone Is broken here, and the
readirg is not ce-tain.

Translation:

i. The Council and the Feople (have honoured) Fl{avius) Co~n=staqtius, clerissimus proacses, who, a5 well a3 his other works, put up the wall.

ii. Far Lhe good forlune of Lhe splencid rmelropelis of he =S =Llaurvoolilans, Lthis work of lhe gale was also renewed, under Fl{avius) Ampelios, he most
eloguen: scholasticus and pater, in the eghtt indicton.

Commentary:

i: For Flav us Constantius sce alse 6.4, and discussion at ala2004 111.16.
i Fur Flavius Armmpelios see also 4,202, 2,19, B.609 ard discussicn al aw2004 IV.33..
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Representatians:

Woed notcbook
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A Tool Kit — from edition
to
publication in various forms
iIncluding Print on Demand

Usable by Very Simple People



Liberate the text:
Reach new audiences
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The Inscriptions of Roman Tripolitania

J. M. Reynolds and J. B. Ward-Perkins

In collaboration with Salvatore Aurigemma, Renato Bartoccini, Giacomo Caputo, Richard Goodchild and Pietro Romanelli

Published for the British School at Rome (1952)
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Enhanced electronic reissue (2009), prepared by Gabriel Bodard and Charlotte Roueché, with new translations by Joyce Reynolds, maps
by Hafed Walda and full illustration from the Ward-Perkins photographic archive of the British School at Rome.
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The full bibliographical description of this publication:

Inscriptions of Roman Tripolitania, by J. M. Reynolds and J. B. Ward-Perkins, enhanced electronic reissue by Gabriel Bodard and Charlotte
Roueché (2009). ISBN 978-1-897747-23-3. Available: - http://irt.kcl.ac.uk/irt2009/

This should be abbreviated to IRT2009.




Escape from the English Prison!

An XML editor for preparing
Arabic and Roman text together



Liberate the object



Geographical context

Findspots / origin
— provenance
— modern/current location

Archaeological context

Related objects
— Inscriptions
— coins

Mentioned places
Origins of known people
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Welcome to Pleiades -
by Tom Elliott — last modified Sep 22, 2009 11:13 AM Copyright © Institute for the Study of the Ancient World. Sharing and Imported map directaries
remixing permitted under terms of the Creative Commons Attribution 3.0 License (cc-by). 63-64. G668
Pleiades gives scholars, students and enthusiasts worldwide the ability to use, create and share historical Ot 18, 2008

geographic information about the Greek and Roman World in digital form.
Imported map directories

* Get information about ancient places 52, 56, 61-62
# Join the community to add and medify content Oect 15, 2009
= Learn more about the project
o Get started with "how-to" screencasts Map 35 bibliography
imported
Plefades is a joint project of the Ancient World Mapping Center, the 5toa Consortium and the Institute for the Oct 14, 2009

Study of the Ancient World. It is supported by its institutional partners, and by the U.5. MNational Endowment for

the Humanities. Imported map directories
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Senior Editors: Roger Bagnall and Richard Talbert
Managing Editers: Tom Elliott and Brian Turner

Associate Editor: Michael McCormick

Pleiades content is licensed under a Creative Commons Attribution-Share Alike 3.0 Unported License.
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Geodata Impose,
require and enable
collaboration



Collaboration/Interoperability
What do we really mean?



THE BRITISH SCHOOL at ROME

ACCADEMIA BRITANNICA DI ARCHEOQLOGIA, STORIA E BELLE ARTI

©2006 The British School At Rome
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Papyrological Navigator

Text editions from Duke Databank of
Documentary Papyri

Bibliographic and date data from
Heldelberger Gesamntverzeichnis

Catalogue records from Advanced
Papyrological Information System

Translations
Trismegistos identifiers




Sustainability 1: Technical
Sustainability 2: Academic
Both require collaboration



Collaboration Model 1

Papyrology






Papyrological Editor

e “Tags-free” editing
— hence simplicity of mark-up

« Community engagement in editing
— transcribe published texts
— correct existing transcriptions

— pro
— add

nose editorial emendations
translations

—ado

commentary



Community editing of papyri

e DDDbDP established in 1982

— texts entered by (under)paid students
— patchy quality / consistency
— no longer allowed to hire students

e Several years behind publication
— Even further behind corrections

« |deal to engage community in updating
— expanding (languages, genres)
— enriching (commentary, bibliography, images)



“ldeal to engage community”

Mellon-funded IDP project (2007-2011)

— Built editing engine & search

Documentation & dissemination
— User Experience consultation

5 funded training workshops
— 50 scholars trained so far
— 3 teams of students
— 1300 new texts added

Community taking possession of databank



Collaboration Model 2

Prosopography






Register Medicorum Medil
Aevi

Mellon funded project: first pilot
just completed

http://www.kcl.ac.uk/artshums/dep
ts/chs/research/projects/rmma/ind
ex.aspx



RMMA

« How can we create a shared database
 Why would people contribute?
« How can we organise peer review?

We hope to explore these issues, 2012-
2015



An Interface to facilitate and
discipline contributions
Space In which a database can
grow, and be enhanced
Protocols for databases to
communicate



SAWS

New approaches to editing
medieval sources

or
What Is a citation?



SAWS
Sharing Ancient Wisdom S

Exploring the tradition of
Greek and Arabic wisdom literatures

Newman Institute, Uppsala



Aims of the SAWS project

* To exploit digital technologies in order to understand
and publish collections of citations

« We are investigating ‘gnomic’ sayings, moral and
philosophical, in Greek and Arabic

 Our primary focus is on Greek collections of ‘sayings’,
gnomologia, from the ninth - twelfth centuries, and on
Arabic collections of sayings from the same period



Cod. Vat. Gr. 743 f. 11V
Gnomologium Vaticanum

* Underlining represents the small lines, pe_rhaps coloured, that appears above names.






We are looking for
1. a comfortable way to publish medieval texts

Kekaumenos, Consilia et Narrationes, 54, 6-11

Child, don't be proud, even if you should be very successful,
but remember him who said: “Every arrogant man is an
abomination to the Lord”, and, “The Lord is opposed to the
proud, but He gives grace to the humble”. As the thief has to
deal with the owner of the property, and the seducer is
opposed to the husband of the seduced woman, so the proud
man has God opposed to him.

(1) Prov. 16.5 - 22.24, Melissa 1180D
(2) Prov. 3.34 Melissa 1180D

THIS ISN'T GOOD ENOUGH!!



We have decided that the basic unit of analysis is:
one citation by a scribe in one particular manuscript
o All further relationships will be based around this unit

« We are recording all identified relationships and will then
decide which ones we want to express



1. Production of searchable digital texts
(gnomologia, source texts, recipient texts)

j> TEI XML

2. Linking of ‘snippets’ of these texts to related
snippets within, and between, the gnomologia
and their source and recipient texts, by means
of defined relationships

:> RDF/OWL













We are exploring relationships:

. Within a particular collection

. Between collections

. Between languages

. Between collections and ‘source texts’

. Between collections and ‘recipient’ texts which
made use of them



Some of the relationships we have identified:

e |Ss related to

e |s identical to

e |S correction of

e |s variant word choice of
e |s variant word order of
* |s shorter variant of

* Is longer variant of

e |s translation of



<seg type="narrative" xml:iid="AppGnomVat025n1" >

iPO6A T aabo éaéii éaael ¢c-ié °006fié/aaaQibéa.
iPfiTeb-chb °TAié é éié Ldaoié ¢chb Uadiioéié- A
</seg>

xml:id generates URI:

http://www.saws.ac.uk/seg/narrative/gv02501



TEI document

TEI document
<seg> ... </seg>

<seg> ... </seg>

<seg> ... </seg> s TEI document

<seg> ... </seg>




ms (TEI) ms (TEI) ms (TEI)

Annotation tools Triplestore

User adds relationships User query/browse



Observations

Number of analogous mss is very large!

Not just creating digital editions of some mss, but
rather the kernel of a larger interconnected
corpus

Research value of relationships will increase
dramatically with the size of the corpus

We are creating a framework for others to use
and extend

A growing network of interconnected information



Outcomes

* New editions published online (Open Access)
o Identified relationships between texts

* Methodology and tools to be used by others
analyzing and publishing similar material

And ultimately, a better understanding of the
cultural dynamics of these texts and collections



Tools for managing RDF

Tools for linking XML texts
Conventions and protocols for the
online publication of medieval texts






